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L’amendement 002

L’amendement 002 est émit pour mettre à jour l’emplacement de la conférence des soumissionnaires le 2
mai, 2013 et pour réponde aux questions des soumissionnaires.

1) Mise à jour de la conférence des soumissionnaires.

Dans la demande de proposition et sous la section 2, supprimer la sous-section 6. Conférence des
soumissionnaires dans son intégralité et la remplacer par:

6. Conférence des soumissionnaires

Une conférence des soumissionnaires aura lieu :

Date: 2 mai, 2013
Heure: 9 h 
Location: Salle de conference Oberon

2648 Lorne Terrace
Juno Tower, CFB Halifax
Halifax, NS 
B3K 5X5
Canada

Dans le cadre de la conférence, on examinera la portée du besoin précisé dans la demande de
soumissions et on répondra aux questions qui seront posées. Il est recommandé que les
soumissionnaires qui ont l’intention de déposer une soumission assistent à la conférence ou y envoient un
représentant.

Les soumissionnaires sont priés de communiquer avec l’autorité contractante avant la conférence pour
confirmer leur présence. Ils devraient fournir à l’autorité contractante, par écrit, une liste des personnes
qui assisteront à la conférence et des questions qu’ils souhaitent y voir abordées, au moins cinq (5) jours
ouvrables avant la conférence.

Toute précision ou tout changement apporté à la demande de soumissions à la suite de la conférence
des soumissionnaires sera inclus dans la demande de soumissions, sous la forme d’une modification. Les
soumissionnaires qui ne participeront pas à la conférence pourront tout de même présenter une
soumission.

2) À répondre à la question suivante :

Question no 1 :

Dans l’appendice 1 de l’annexe A du paragraphe A1.1.6.1, on exige la conformité au document
C-03-010-000/MM-001. Bien qu’il s’agisse d’une spécification considérable, on n’y précise aucun essai
nécessaire sur les limites en ce qui a trait aux émissions, à la susceptibilité, au rayonnement et à la
conduction ni aucun critère d’acceptation relative aux essais.

Pouvez-vous indiquer le rôle de la référence et ce qui est exigé? 

Réponse no 1 :

Nous sommes d’accord que la spécification C-03-010-000/MM-001 est volumineuse. Toutefois, nous
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avons décidé d’utiliser la spécification entière plutôt que d’indiquer des paragraphes précis distincts en
raison du trop grand nombre de sections pertinentes.
 
L’énoncé du paragraphe A1.1.6.1 de l’appendice 1 de l’annexe A vise à s’assurer que les
soumissionnaires prennent les mesures nécessaires à la compatibilité électromagnétique entre les
équipements proposés et nos navires. Tout brouillage électromagnétique devrait être contrôlé au moyen
de techniques de métallisation, de mise à la masse, de blindage, etc.
 
Les équipements proposés peuvent être commerciaux sur étagère (COTS), mais vous devez indiquer la
norme sur laquelle ceux-ci reposent et les mettre à l’essai conformément à la partie 6 du document
C-03-010-000/MM-001 (équipement militaire). Le tableau 6.1 comporte les essais et les paramètres
d’acceptable liés au brouillage magnétique (conduction, rayonnement, susceptibilité et émissions). Vous
devez fournir les résultats des essais avant l’acceptation des équipements.

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT INCHANGÉS.
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